621-实践英语

《实践英语》考试分为以下几部分：

1．词汇与语法：

要求：熟练掌握并运用英语语法，词汇量应达到英语专业八级水平。

考试形式为多项选择、改错和完形填空。

内容：

1）考察语法基础知识的掌握和使用：动词的时体、语态、名词的数、各种短语、各种复合句结构及意义等。

2）考察常用词汇的运用能力：词形变化、相似词形、词义辨析、搭配、惯用法等。

2．阅读：

包括根据阅读材料做选择题和根据阅读材料写概要两部分。

根据阅读材料做选择题部分由数篇英文短文和若干道多项选择题组成。文章难度达到或超过英语专业八级考试阅读理解部分。选择题主要考查考生能否准确、快速地理解原文，能否综合各种信息做出正确判断，能否透过字里行间读出文章的隐含意义，能否根据上下文理解某个单词或短语的含义，能否总结出文章的主旨，能否推理出作者的写作态度及意图等。

写作概要部分要求学生能够读懂一篇700词左右的英文原版学术文章，并在理解和领会文章主旨的基础上写出一篇约150个单词的概要。本部分主要考查考生概要写作的基本知识，要求考生根据概要写作的基本规范，简洁、客观、完整地总结出原文主要内容，语言通畅，无语法和文字错误。

3．写作：

写作要求考生写一篇英语议论文或说明文，字数为400词左右。

写作部分旨在考查学生的英语语言综合运用和表达能力，要求考生组织文章条理清楚，首尾呼应；对题目的理解性强，能进行有针对性的写作；用贴切的事实（例子）论证和说明文章；内容充实；谋篇布局适宜；能够熟练清楚地运用语言和表达思想；用句贴切，语言灵活多变；词汇和句子结构、语法等使用准确。

4．翻译：

翻译部分包括英汉翻译和汉英翻译两部分。重点考察考生对于汉、英两种语言的准确理解和清晰表达，考生对语篇的整体把握和分析能力，以及基于语篇分析的翻译转换能力。要求考生翻译能忠实地转达原意，译文连贯、流畅、清晰，句式合理，选词准确。
